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AnHotauus. Hacrosimass pa®oTta TOCBAIIEHA WCCIEIOBAHUIO KOTHUTHBHOTO
JOMUHAHTHOIO Tpu3Haka «popma» ¢opmara mnepuenuuu Kak CpeacTBa
(GopMUpPOBAaHUS HHTEPHNPETUPYIOIIUX 3HAYEHUH B paMKax JIEKCUUYECKUX €IMHHUIL
KaTeropuu «pacteHus». [Ipobiiema MHTEpIIpeTallui €IUHMIL] JEKCUYECKUX KaTeropuii
pPa3HbIMM WHJUBUIAMM SIBJISIETCS HA CETOAHSILIHUN JI€Hb aKTyaJbHOM, IOCKOJIBbKY
CyLIECTBOBAHME WHAMBHAYAJIBHOM KapTUHBI MHpa I KaXIOro 4YeJoBEKa
0o0yClIaBIMBaeT €ro HHIUBUAYAJIbHOE OCMBICIEHHME JIEUCTBUTENBHOCTH, a,
ciiefioBaTeNbHO, (POPMUPOBAHME PA3HBIX B3TJISI0B HA OJIHO U TO e siBieHue. B xone
paboThl, ONMpasiCh Ha METOABI KOHIIENTYAIBHOIO aHAJIN3a, OBLIN MPOaHATU3UPOBAHbI
OCHOBHBIE IOJIKATETOPUU JIEKCMUECKOM KAaTErOpUU «PAaCTEHUS» U  BBIABIICHBI
OCOOCHHOCTH HUX MHTEPHPETUPYIOUIEr0 MOTEHIUana 0 MpHu3HaKy «popma» Ha
MaTepuaie HEMELKOIO0 M PYCCKOIrO A3bIKOB. Pe3ynbrarom HccienoBaHHs CTald
3aKJIIOYEHUS O MHOTOIJIAHOBOCTH TEMbl HHTEPIPETUPYIOIIEro IMOTEHIHMAIa
JEKCUYECKMX KaTeropuid B paMKax JOMHUHAHTHOIO MPUHIMIA OpPraHU3alUH
A3BIKOBOTO CO3HaHUs. BbIIM Takxke caenaHbl BBIBOJBI O TOM, YTO UHTEPIpPETAIHS 10
NpU3HAKY «(popMay HOCHUT, IO OoJbIlel Mepe, MHANBUAYAIbHBIA XapakTep.
Kurouesslie cioBa: MHTepnpeTnpyromuil NOTEHIMAT; BToprdHas MHTEpHpeTanus;
®dopmar nepuenuuu

BaaromapHocth: pabora BblOJMHEHA IMpU  (UHAHCOBOW MOAJEP)KKE TIpaHTa
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Abstract. The article is devoted to the study of the cognitive dominant feature
"form™ of the perception format as a means of forming interpreting meanings with
the lexical units of the category "plants”. The problem of interpretation of units of
lexical categories by different individuals is relevant today, since the existence of an
individual picture of the world for every person determines their individual
understanding of reality, and, consequently, the formation of different views on the
same phenomenon. In the course of the work, based on the methods of conceptual
analysis, the main subcategories of the lexical category "plants" were analyzed and
peculiarities of their interpretative potential concerning the feature "form" were
identified on the material of the German and Russian languages. The result of the
study was the conclusion about the versatility of the topic of the interpretative
potential of lexical categories within the framework of the dominant principle of
organizing linguistic consciousness. It was also concluded that the interpretation on
the basis of "form™ is largely individual in its nature.
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Beenenne (Introduction)

B mnpouecce mo3HaHUS OKPYXKAaroLIETo
MHUpa, YEIOBEK CTPYKTYPHPYET COOBITHS,
00BEKTHI U 00pa3bl B CBOEM CO3HAHMH, T.C.
OCYIIIECTBIISIET KaTeropusanuio wmmpa. Kak
ormevaer C.I'. [ladukoB, kaTeropuszaius
MPEACTABISIET CO00M «0000IIEHNEe COCTAaBHBIX
yacreit mupa» (ILladuxos, 2007: 3). Jlanuble
CTPYKTYpPHI (POPMHPYIOT IEIOCTHYIO KOTHH-
TUBHYIO MO/JI€JIb, Ha3bIBAEMYIO KapTUHON MHU-
pa. IToctoBanoBa B.M. oTmMeuaer, 4to «cyIe-
CTBYET CTOJIbKO KapTHH MHpa, CKOJBKO HMe-
ercsi HaOmroaaresnei, KOHTaKTUPYIOLUIUX C

mupom» (ITocroBanosa, 1988: 32). Onupasich
Ha MPUHIMI aHTPOMOLEHTPU3MA, MPU KOTO-
POM YEJIOBEK WTPaeT aKTUBHYIO POJIb B IPO-
ecce GopMHUpOBaHUSI KapTHHBI MHpa, HEOO-
XOJIUMO TIOJJYEPKHYTH, YTO KOHIEITYAIbHYIO
CUCTEMY 4YeJIOBEKa XapakTepu3yeT IOMH-
HAHTHBIA MPUHIIMIT OPTaHU3AIHH, T.€. CTPYK-
Typa B CO3HAHUU YEJIOBEKAa, BHICTYMAIOIIAs B
PO KOTHUTHBHON CXEMBI OCMBICIICHUST MUPa
YeIIOBEKOM, BBIJIBUTAET HEKOTOPHIE DIIEMEHTHI
B kauectBe nomuHaHT (bomapipes, 2019: 38).
CTOUT OTMETHUTh, YTO CTPYKTYpa SI3BIKOBOTO
CO3HAHHUS COJIEP)KUT B ceOe 0a30BBIE KaTEro-
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puu (uenosek, cobaxa, depeso, KAMeHb), KO-
TOpbIE SIBJISIOTCS IPOTOTUIIAMHU  SI3BIKOBOM
penpe3eHTalu 3HaHWi, TO €CTh OMOPHBIMU
TOYKaMU JUIsi 0003HAUCHHSI PA3JIMYHbBIX Tpe-
METOB MbICIH. JlaHHBIE KaTErOpUU CIIyXKat
KOTHUTHBHBIMH TOYKaMH BHYTPHUSI3BIKOBOM
pedepeHLny, roBopss UHBIMU CIIOBAMH «TOY-
KaMHu OTCY€Ta B CaMOM SI3bIKe, Ui (popMupo-
BaHUA U Mepefaydu ONpeaeaEéHHOro CMbICIa U
obmero 3uanus o mupe» (bommgsipes, 2019:
40). H.H. BonapIpeB Takke OTMEUaeT, 4To, B
KaueCcTBe KOTHUTUBHBIX JOMHHAHT MOTYT BBbI-
CTyNaTh HE TOJbKO KAaTErOpUM U KOHLIEMTHI,
BXOJIAIIME B JIaHHBIE KAaTErOPUH, HO U CUCTeE-
MBI [EHHOCTEH M OIICHOK, KOHIIENTYaJIbHO-
TEMaTU4ECKHE 00JIaCTH, CTEPEOTHUIIB, A TAKKE
MOJIETIM ¥ CXEMBbI BOCIIPUSTHUSI U PEIpe3eHTa-
uuu mupa B s3bike (bongeipes, 2018: 15).

AHanu3 MHTEPHPETUPYIOUIEr0 MOTEH-
[yana JEKCUUECKUX €JUHMI] KaTeropuu «pac-
TEHUS» TMO3BOJSET HAM pACHIUPUTH TMpe.-
CTaBJIEHUS O CTPYKTYpE S3bIKOBON KapTUHBI
MHUpa TeX UIU UHBIX HApPOJOB, MOCKOIbKY HH-
TepnpeTanuss — 3TO HEoThbeMJIEMas 4YacTb
(dbopMUpOBaHUS SA3BIKOBOTO CO3HAHUS 4Yello-
BEKa U 00IIeCTBa.

OcHoBHast yactb (Main part)

JlanHast paboTa mocBsllieHa UccleqoBa-
HUIO peaju3aluy HMHTEPIPETUPYIOLIETO IO0-
TEHIMaNa JIEKCUYECKUX EIUHHI] KaTeropuu
«pacTeHHs» Ui LIeNeBbIX 00NacTel MHTEp-
MPETALNN: «UEJIOBEK», «IIPUPOJIHBbIE sBIIE-
HUS», «apTeakThl», «aOCTpaKTHBIE SBIe-
HUS», <©KUBOTHBIA Mup».  HccnenoBanue
IIPOBOAMTCS HA MaTEPHUAIIE HEMELIKOS3BIYHOTO
U PYCCKOSI3BIYHOTO JAMCKYypca, IOCKOJIBbKY
UMEHHO B JIUCKYPCE OCYILECTBIISIETCS pealu-
3alMsl  «OMPEJEIEHHbIX KOMMYHUKATHBHBIX
WHTEHLIUA B KOHTEKCT€ KOHKPETHOW KOMMY-
HUKATUBHOM CUTyallUM C €€ COIMOKYIbTYp-
HbIM oHOMY» (O6nanoBa, 2016: 38).

I'oBopst 00 uHTEpHpeTanu, He0OXOoaH-
MO YTOYHHUTH MOHSTHUS «BTOPUYHAs pempe-
3eHTallUsA», a TaKXkKe «IepBUYHAsi MHTEpIpe-
Talus» U «BTOPUYHAS] MHTEPIpPETAIUI», TO-
CKOJIbKY BEpHOE MOHHMMAaHHE JIaHHBIX TEPMHU-
HOB UI'PAeT CYUIECTBEHHYIO pOJIb B aHalIU3€
mpouecca uHTeprpeTauuu. Bropuunas pe-
nmpe3eHTanus, kKak orMmeyaer babuna JI.B.,

ONpENEACTC KaK <«IIPEICTaBICHUE H3BECT-
HOTO, HO B TOH WJIM HHOU Mepe MOAU(PUIIPO-
BAHHOT'O KOHLIENITYaJIbHOTO COAEpP’KaHUs 3a
CU€T HCIOJIb30BAHUS BTOPHUHBIX S3BIKOBBIX
equaui (babuna, 2003: 11). Takum oOpa-
30M, HOBBI KOHLENT (popMupyercs mocpen-
CTBOM €ro Moaudukanuu (paciIupeHus,
yTO4YHEHHUsl, cpaBHeHMs1). Ilox «mepBUUHOI
WHTEpIpeTalueil> Mbl OHUMAEM «BbLAEIIE-
HUE €JIMHULI 3HAHUS (KOHIIETITOB) C MOMOIIIbIO
s3pIKa U UX 00bEAMHEHUE B KaTeropuu ¢ 00-
UM S3BIKOBBIM 0003HaueHuem» (bonabipe
2015: 8). OOparasich K MOHATHIO «BTOpUYHAS
UHTEpIIpeTalys», Mbl HMEEM B BUJly UHTEp-
MIpeTalnio 3HaHU 0 Mupe 3a cuéT oOpa3oBa-
HUs OLleHOYHBbIX cyxxaeHuil (bonnpipes 2019:
259). Unatepnperupyomuid NOTEHIMAI, MPo-
SIBJSIFOLUICA BO BTOPUYHOW MHTEpIIPETALUH,
OOyCIIOBJIEGH BO3MOXKHOCTBIO COOTHECEHUS
JIEKCUYECKUX €UHUI] C MOJYCHBIMU KaTero-
pUSAMH HCXOAS U3 UX BTOPUYHBIX 3HAYEHHIA,
pa3BUBAIOIIMXCS HA OCHOBE UX 0a30BBIX, MEp-
BUYHBIX 3HAYEHUU, KOTOPBIE IJII MOJYCHBIX
KaTeropuii He CTOJIb cymiecTBeHHbI (Bommbi-
pes, 2014: 121).

HHTtepnpeTupyomuid NOTEHIUA JIEK-
CHUYECKOM KaTeropuu IpPEACTABIECH €€ KOH-
LENTyaJbHbIM OCHOBaHHUEM, T.€. NPU3HAKAMU
00BEKTOB, KOTOpBIE BBICTYIMAIOT B KauecTBe
UHTeprpeTHpyomen 0a3bl. Peanuszanus uH-
TEPIPETUPYIOLIETO MOTEHIMANIA OCYILECTBIISA-
€TCsl MPU YCTAHOBJIEHUHM MEXKOHIENTYallb-
HBIX CBSI3€W 3a CYET AECUCTBHUS KOIHUTHUBHBIX
MEXaHU3MOB MeTagopbl, METOHUMHH, Me-
tapToHUMHU. [Ipu 3TOM 0OBEKTHI MHTEpHpE-
TUpyeMoi obnactu (LeneBoi 00acTu UHTEp-
IIpeTaIiK) MOJy4aroT MOJYCHOE OCMBICIIEHHUE
B IIPOEKIIMH HHTEPIIPETUPYIOIIEH 00IaCTH.

HNHutepnpeTupyromun ITOTEHIIHA
JIEKCUYECKOM KaTeropuu «pacTEeHUs»
(dbopMHUpyeT BTOPUYHBIC 3HAYEHUS €IUHMUIL
JTAaHHOW KaTeropuu, KOTOpble 0a3upyroTcs Ha
IpU3HAKaX  pasHbIX  (OpMATOB  3HAHUS:
npu3Hakax ¢opmaTta MepUeniuy, Haoo-
JIeHUs, accolMaluu, (QYHKIUH, SKCIIEpUEH-
uuanbHbiX  3¢dexkroB u Ap. ([lanacenko,
2014: 32).

B HacrosimeMm nccienoBaHUU [EHTpPalb-
HO€ MECTO 3aHUMaeT (opMmaT Meplenuuy, B
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YaCTHOCTH ero MIPU3HAK «hopmay.
dopmupoBaHue WHTEPIPETUPYIOIIHX
3HAYCHUH Yy JIEKCMYECKHX CIMHUI JTaHHOU
KaTeropuy MpH aKTUBU3AIMH ITOTO NMPU3HAKA
B KayeCTBE WHTEPIPETUPYIOIIECH OCHOBBI
OCYIIECTBIISIETCSI 32 CUET KOTHHUTHBHOTO
MeXaHu3Ma MeTadopbl, KOTOPBIH OCHOBBI-
BaeTCS Ha OJHOBPEMEHHOW aKTHUBH3AINH
JBYX KOTHUTHUBHBIX oOnacteil (oGmactu-
UCTOYHUKA U oOmactu-nienu). OOracTh-11enb
CTPYKTypUpYyeTCs 10 TOA00HI0 00iacTu-

MCTOYHHUKA, T.C. MEXITY HUMU
YCTaHABJIUBAIOTCS metadopudecKue
MIPOEKITUH (JTaxod,
2004: 9). Ilpm »TOoM 001aCTH-UCTOYHUK
OTIpeNIeNIAeTCS HaMH KaK o0nacTh
MHTEPIPETUPYIOMIET0 3HaHUS, a 00JacTh-
nelb — Kak HHTepupeThpyeMasi 001acTh.

WHTepnpeTalluoOHHbIN nepeHoc Ha o01acTu-
el MO TpHU3HAaKy «dopma» 00yCIOBICH
CXOXKECTBIO BHEIIIHUX IIPU3HAKOB
cpaBHMBaeMbIX 0OBekTOB. lloaTomy uemnbIO
HACTOALLETO VCCIICJOBAHMS ABJIAETCS
O0IPOOHBI aHaIN3 (dbopMupoBaHUs
UHTEPIPETUPYIOIINX 3HAYCHUM JIEKCUYECKUX
€IMHULl KaTerOpUH «PaCTEHUS» MOCPEACTBOM
aKTUBM3AallUM  IEPLENTUBHOTO  IPU3HAKa
«hopMay Ha MpHMeEpax HEMEIKOSI3bIYHOTO H
PYCCKOSA3BIYHOTO JUCKYPCOB.

[Ipn3naku ¢dbopmara nepuenuu
ONPEAEIAIOTCA  MOAYJSIMM  3PUTEIBHOM,
CIIyXOBOM, BKYCOBOM, OOOHATENHbHONH U
TakTWIbHOW nepuenuuu. [IpusHak «dpopmar
Haubojee TMOJIHO IMPEJICTaBIsieT MOJIYJIb
3pUTENBHON  INEpLENUMH, Hampumep: «4
Muvineyn nu 6 Kakyl: HecMomps  umo
KOpOMKUUL pOCMOM U KpY2abli, KAK NeHb,
peemcsi, 5, 2080pum, OOKAdiCYy emy npagoy»
(AiitmaroB, 2004: 61). Onpenenum, 4TO, B
KauecTBe JOMUHHUPYIOIIUX IOJKATErOpHil,
BBICTYIAIOLINX 00J1aCTAMU-UCTOYHUKAMHU
UHTEpIpeTalui,  ObIM  BBLIETEHBI U
pPaccMOTPEHBI CIEAYIOLIUE: LIBETHI, JEPEBbS,
IJIO/IBI PACTEHWHW W 4YacTH pacTeHuil. Takoe
CTPYKTYpUPOBAHHOE paccMOTpeHue
HeoOXoIuMO JUIsl  BBIABIIEHUS Haumbolsee
YaCTOTHOW IOJKATErOpMM M CpPaBHEHUS HX
MHTEpIIpeTHpytolero noreHuuana. llpexnae
BCEro, 00paTuMCs K UCCIIEOBAaHUIO 00JacTh-

HCTOYHUKA «IIBETHI» MOCKOJIbKY OHA SIBIISIETCA
HanboJyiee MHOTOYNCIIEHHOH.

B pamkax wuHTepnperanuu o0jactu
«YEIIOBEK» MPU3HAK «hopmar
aKTUBHU3HPYETCd Ha OCHOBE I[E€peHoca Io
BHEITHEMY CXOJICTBY (OpPMBI I[BETKa Ha
BHEUIHOCTh CYOBEKTa: KOJNOKOAbYUK — ..U
auyo eu cpasy coenanocv ONUHHbIM, KaK
c8emblll  1y2080l  KONOKONbYUK, eClii €20
copsambs u nepesepryms (JlaBpsimuna, 2004:
9); ooysanuux — HMiu nanucamv ceéemivle,
my20 3a6umuvle 8010Chl, CI0HO 00V8AHUUK HA
nooyuike, 001vuiue KUCMU HA CepoM ooesie,
PO308VIO, HEMHO20 BOCNANEHHYIO KOMNMCY U
CNUHY TOHOWU, CMOoAWe20 HAO chnaujel
(Kabaxkos, 2011: 6).

HHutepnperauss  00bEKTOB  00JIacTH-
nenu «apredakThl» MOXKET OCYIISCTBIATHCS
Ha OCHOBE IPU3HAKOB XapaKTEpHBIX (HopM
OyTOHAa IIBETKA W HA3bIBAEMOTO IpEIMETa!
Tulpe — Pils wiirde aus zylindrischen Gldsern
besser schmecken als aus den gewohnten
Tulpen, obergdrige Sorten wie Weigbier
dagegen sollten in Schalen genossen werden
(Stiddeutsche  Zeitung, 22.06.1995: 56);
KONOKOIbYUK — Bepx Ha OpemenvKax,
8blCOKAsl ~ manus U 10OKA-KOJIOKOIbYUK
(HKPS) wnu neyooOHvii nemuuti winem-
Konokonvuuk 6 mae 1924 200a cmenuna
MeKCMUNbHAS PypasxcKka 3auumno20 yeema
(HKPS), mrwonvnan — u npeocmasnsancsa anvlii
mionvnan adadxcypa nao cmoaom (Llleprosa,
2004: 117) unu FObka-mionvnan
npeocmasnsiem  coool  mpaHc@opmayuio
NBIUHOU OTUHHOU F0OKU, OO0 KOMOPOUL Obil
cnodicen  806oe u nodwum eHymps (Kax
BBITTISIAUT FOOKA-TIOJIBbIIAH, KOMY OHA UAET U C
geM eé HOCHUTB?;
http://womansay.net/moda/yubka-
tyulpan.html); Lotos - Es wird das Dach, mit
Goldblech beschlagen, Von lotoskndufigen
Sdulen getragen (Heine, 1846 :67),; auius —
benvie bawmnu cobopos coenanucy 030yuiHo-
2onybvimu, ewe 0Oonee  NOXOJNHCUMU — HA
ucnonunckue yeemol, patickue auauy (HKP).

Ocobo¥i  rpymmoi  XOTeNoch OBl
OTMETHUTH KOHBEHIIMOHAJILHBIC
npodeccnoHaIbHBIC JIOMHHAHTBI, TO €CTh
KOHIIEMNTHI, XapaKTepHbIE IS OMPeAeNIEHHOTO
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KoJulekTuBHOTO co3HaHus (bommwipes, 2019:
41). K Takum eauHMIIAM  OTHOCSTCS,

Hanpumep, TE€PMUHBI Jagersprache
(OXOTHHYBETO #A3bIKA) B HEMELKOM S3bIKE:
Blume — Der Schwanz wird als Blume

bezeichnet. Sie ist meist weif3 gefirbt (Pickl;
https://lebensreisen.com/2016/03/24/loeffel-
lichter-und-eine-weisse-blume-feldhasen-
schule-das-grosse-osterhasen-lexikon).
CxoxecTp (GOpMBI  3asYber0 XBOCTAa C
[[BETKOM TII03BOJIMJIa TepeHecTH o0pa3 Ha
OOBEKT KUBOTHOTO MUPA, BEICTPANBasi, TAKUM
o0pa3oM,  BTOPUYHOE  3HAYE€HUE  JUIA
JIEKCUYIECKOU €IMHUIIBI Blume 1o
MEepLUeNnTUBHOMY Tpu3HaKy «popmay. Ilpu
9TOM YNOTpeOJeHUE MaHHOW JIEKCUYECKOU
€IMHUIBI B €€ BTOPUYHOM 3HAYCHHUH
XapaKTepHO JUIsl KOHKPETHOTO Kpyra Jinil (B
JAHHOM CJIy4ae, OXOTHHKOB). AHAJIOTHMYHBIM
00pa3oM B PYCCKOM SI3bIKE aKTHBU3UPYETCS
npu3Hak  «popmay g ClenyromlIel
JIEKCUYECKOU €IUHUIIBL: pO3d — Kpy2ioe OKHO-
po3a, cKyibnmypsl (Oadice He Ol 2OMUKU,
CIUWKOM, NONCATYU, peanucmuyecKkue), u ece
9mo moHem 8 MOKDOM necke,
pacysemaioujem  HeOHCUOAHHO — YB8emaMu,
pacmenuimu  (Hekpacos, 1977: 47). B
JAHHOM TIpUMEpE MPOIECC HHTEPIPETAINH
peanuzyetcs 3a c4ET (HOPMHUPOBAHMSI HOBOTO
CMBICIIA JIJIS JISKCUYECKON €IMHMIIBI «PO3ay» Y
OTpeAeNEHHOr0 Kpyra JHIl, MOCPEICTBOM
nepeHoca ¢GopMbl IBETKa Ha apTedakT —
OKHO. BTopuuHOe 3HaueHUE JEKCHYEeCKOH
EAVHUIBI «IOTOC», IUIOTHO BOIIEAIIEEe B
COBpEMEHHBIE  peajau, 00pa3oBaHO C
MOMOIIIBIO0 aKTUBH3AIMU TpHU3HAKa «popmar
Uis  Oo0NacTU-LENH «YeNOBeK»: Buicoxuil,
HeobbIKHOBEHHO XY 00U YeNl08eK ONYCMUICA Ha
Kogep U JlecK0O NPUHAL No3y  JOomocd
(Anexcangposa, 2005: 105). Acana nus
MEAUTALUN MIPUMEHSIeTCS JOJIbMH,
3aHUMAaIOIIIMUCS HOTOl1, Ha3BaHUE
MPOM30IIIO0 Ollaroapss BHEIIHEMY CXOICTBY
no3pl  4ejoBeka ¢ nBeTkoM  Jlotoca

OpPEXOHOCHOTO (ITo3a JIOTOCA;

https://ru.wikipedia.org/wiki/Tlo3a notoca).
Bropoi MOJKATETOPUEH s

HCCIIEIOBAHUS WHTEPIPETANT ObL1a

BBI6paHa 00J1aCThb-UCTOYHUK «ICPCBB.

Kak roBopuiiock Bblllle, HHTEPIPETALIUS
no ¢opme OOBEKTOB pACTUTEILHOTO MHpa
peamu3yercsi Kak TIIEPEeHOC Ha  OCHOBE
cxoacTBa (OpPMBI  pacTeHUsT C OOBEKTOM
uHTepnperanud. Ha 3ToM 3Tame Mbl MOXeM
TOBOPHUTHh 00 aKTHBH3AIMH JITOTO IMPHU3HAKA
KaK  HMHTEPIPETUPYIOIIETO  OTHOCHUTEIBHO
O0OBEKTOB KATETOPUH «IEPEBBS» MPUMEHUMO
K  [eNeBOM  00lacTh  WHTEPIpETaluu
«IIpUPOAHBIE SABICHUN»: Oepéza — M cHnosa
MOTHUSL — naswywas bepésa — 6OH3UNACL 8
none (HKPSI).

Pesynbrar mHTEpHpeTanuu 00bEKTa 1O
¢dopmary neprenuuu i 0071aCTH «UETOBEK
OTYETIMBO TMPOSBISIETCS B CICAYIOLIEM
npumepe: Trauerweide — Herr Gabele
zeichnet Lotte. Plotzlich lisst er Block und
Bleistift sinken und sagt: «Was hast denn
heut, Luiserl? Du schaust ja aus wie sechs
Tag’ Regenwetter!» Das Kind atmet schwer,
als ldge ihm ein Fuder Steine auf der Brust.
«Ach, es ist nichts weiter.» «Hdngt’s mit der
Schule zusammen?» Sie schiittelt den Kopf.
«Das wdr nicht so schlimm.» Herr Gabele
legt den Block weg. Weifst was, du kleine
Trauerweide? Wir wollen fiir heute Schiuf3
machen (Késtner, 1949: 109). B aanHOoM
cinydyae GopMa IUIaKyded HBBI, OIYCTUBIICH
CBOM BETBU K 3eMJIe, CIYKUT MPeIMETOM
OIMCAHMs TPYCTHOTO, TMEYaTHHOTO pEeOEHKa,
OIYCTHBIIETO TOJIOBY. Takum jxe oOpazom
MPOSIBIIICTCS. MHTEeprpeTanust 1o  (opme
MpPOU3pACTaHUsl PACTeHUS B  CIEAYIOIIEM
npumepe: gepba — On cmap, 2opbam, Kax
sepba, u H6e33yowlil pom e20 noXoxc Ha OYNJo
(Uexos, 1975: 102). K mpusnaky «dopmay
CTOUT TaK)K€ OTHECTH TaKYyI XapaKTEPUCTHKY
KaK «BBICOTA PACTCHHUSA», PEATUIYIONIYIO
WHTEPIPETAIMIO JUISI OOJIACTH  «UEIIOBEK»:
ocuna — Ha swux, Ha Oouxky au —
632POMO30UNACH 20Uagpckozo pocmy
JHCEHWUHA: MOHKAS, KAK JHcepOb, 8blCOUEHHAS,
xkax ocuna (HKPS), eéepba — Buwicokuii xax
sepoa. Cmompum ucnoonrodws (HKPS).

OOpatuMcsi K PacCMOTPEHHIO TpeThei
MOJIKATETOprH, (POPMUPYIOIIEH JIEKCUIECKYIO
KAaTerOpuI0  «PacTeHHs», a HWMEHHO K
00JIACTH-UCTOYHUKY  «IUIOJBI  PACTCHHII».
MmorooOpa3ue ¢GopM H pa3MepoB IIOJIO0B
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IMO3BOJIACT HaM IIPEAIOJIIOXKHUTH, YTO JaHHasA
00jacTh couepkUT B ceOe HaumOoJIbIIee
KOJIMYCCTBO IPHUMEPOB HHTCPIIPETAIUU I10
IIEPLENITUBHOMY IIPU3HAKY «hopmay.
PaccmoTpum CIIEYIOIIHI MpUMep
UHTEpIpEeTalMi  00JIACTU-LEIN  «UETIOBEK):
Kartoffel - Er besa/s auch nicht die Nase Lord
Henrys, jene beriihmte rotliche Kartoffel,
welche nach der Versicherung eines frivolen
Franzosen einzig und allein von der grofen
Erddpfelseuche des Jahres 1845 verschont
geblieben sein soll — nein, der Buchhalter
Lenz besaf seine eigene Nase, er konnte sich
bei seiner eigenen Nase ziehen (30);
kapmowka — Ho s Oaowce 630pocHyn:
HAKOHEY-mo A yeuaeﬂ €20 Nno-HacmosAwemy,
e2o Juyo, npocmeykoe Jauyo - xopoueco
()epeeeHcmeo napHsa, Hoc KCZQWZOWKOZZ u
oypvie eonaza 6  kpanunkax  (HKPS).
XapaktepHas ¢opmMa HoOca TPEICTaBIISET
BHCIIHIOKO CXOXECTh C IINIOAaMHN KapTOCI)CJ'IH,
Py 3TOM HEOOXOAMMO OTMETUTh, YTO, B
COBPEMCHHOM IIOHUMAaHHNU, JaHHas
XapaKTCPUCTHUKA MOXKET noapa3symMeBaTb
paznuuHbie (OPMBI: IIMPOKas TEPEHOCHIIA,
MSICHUCTBIII KOHYHK HOCa, HIUPOKHUC KPbIIbA,
HCIIPONMOPHIHUOHAIIBHOCTE OTHOCUTCIILHO BCCTO
IMiia W Tak pgajnee. MHBIMH  cioBaMu,
KOHEYHas TOYKa ¢dbopmupoBaHus
HHTEPIPETUPYIOIIETO CMBICJIA 3aBUCHUT OT
o6pa30B B A3BIKOBOM CO3HAHWH KOHKPETHOI'O
YCJIOBCKA.

bonee KOHKPETHOC TIIOJIC HHTEPIIpEC-
Tanuu 0o0pasyer Gopma IUIOJA PACTEHUS,
dbopMupyromas 6a30Boe NpPEICTABICHHUE B
CO3HAHUHW OONBIIMHCTBA JIToAcH. Peub uuér o
dbopMe Tpymu, KOTOpas, B OTJIHYHE OT
hopmbl KapToderns, uMeeT Oonee
OHpCL[CHéHHBIC O4YCpTaHHA. I/ICXOI[H U3 3TOTO,
Mbl TOBOPUM O KOHKpETHOW Qopme nuua:
epywa - Jluyo pacwupsemcs zpyuieti, om oa
enu3, k wexam (Kympun, 2015: 12); Birne -
vierte Gesicht ganz wie eine Birne aussah
(Heine,2017: 19). Kak MBI  BHIUM,
HHTEpIpeTanus bopmbI mna
ocylecTBisieTcsl 3a CYET 3HaHMU O (opme
rpylid, IpH OTOM HHTEPIPETUPYIOIIUE
3HA4YCHHA B A3bIKOBOM CO3HAHUHW PpPa3HbIX
WHIWBUI0B (a TaKXKE€ ILCIbIX A3BIKOBBIX

rpynmn) OyayT NpPaKTUYECKH UICHTHYHBI.
Cnenyroumii  mpumep, HampoTwB, JaéT
pasMbITO€  TpeicTaBieHHe O  Qopme
UHTEpIpeTHpyeMoro oobekra: birnenartig -
Ich habe eine birnenartige Beule am Kopf und
das Gefiihl, mein Arm sei gebrochen
(Remarque, 1989: 452), mMOCKOABKY B
SI3BIKOBOM KapTUHE MHpaA yernoBeKa
COUYETaHHE «ITOJ0OHBIN IpyIle» B OTHOUICHUH
IIMIIKA Ha TOJOBE (OpPMUPYET pa3inyHble
o0Opa3bl, HE UMEIIIUe YETKOU CTPYKTYpHI U
¢dopmel. Emé Oomee man€kuii ot 06a3oBOroO
o0pa3 ckiagpiBaeTcs NpU  YIIOMHUHAHHUH
OTIENBbHOIO COpTa TIpYyIIH Kak CpeacTBa
dbopmupoBanus oOpa3a sl  00JaCTH-IIEIH
«aprepakr»: Edelbirnen - Wohl an die zehn
Kirchtiirme erblickte ich da, die bald spitzig
wie ein Griffel, bald rund wie unsere
Edelbirnen oder sonst wunderlich geformt im
Sonnenlicht gldnzten (Christ, 2001: 12797).
®opmMupoBaHUE BTOPUYHOTO 3HAUEHUS CIOBA
Edelbirne  (doca.  6nracopoonas  epywa)
peanuzyercss 3a cu€r 3HaHUS O ¢dopMe He
[IPOCTO IUIOAA PACTEHUS, a KOHKPETHOIrO
copta. Takum 00Opa3oM, HE BCAKHI HOCUTEIb
SI3bIKa CMOXET B TIOJTHON Mepe cPpOopMHUPOBATH
LEJIOCTHYIO KapTUHY B co3HaHuu. OJHaKO
NpeJKaTUBHOE TpuiarateibHoe rund B
JTAHHOM TpUMepe MO3BOJISIET CYy3UTh 00JIacTh
UHTEpIpeTalii ¥ KOHKPETU3UpOBaTh €&
nonuManue. llepeiiném k emé ogHOMY
IIpUMEPY MHTEPIPETUPYIOLIEH
KOHIIENITyaIu3alMil OOBEKTOB 00JIacTU-IIeNH
«apTedaxkT»: 1yKosuya - YepKkogb ¢ KynoioM,
NOXOJCUM HA BbI3PEGULYTIO 3€NIeHYI0 JIVKOBULY
(ITonmoxoB, 2003: 90). 3xech MbI HaOIIOAAEM
COBOKYITHOCTb IPU3HAKOB dbopmara
nepueniuu  «uBet» u  «popmay. OmgHAKO
MOKHO YTBEpXJaTh, YTO MpHU3HAK «popmar
SBJIAETCS  JOMUHAaHTHBIM  JUIsl  JIaHHOTO
npuMepa,  MOCKOJIbKY  (opma  mimona
MIPE/ICTaBIsIeT BO3MOXKHBIM €ro JalibHeIIee
BU3yaJbHOE BOCHPUATHE W IIOMOTraeT HaM
JOTIONIHUTh TPOTOTUIIMYECKUI 00pa3 emié
OJTHOM JETanbpl0 3pUTEIBHOW IEpLEHIUH.
Paz6epém aQHAJIOTUYHBINA npuMep:
guHozpaounvl — Inaza, Kkax o06e 3enéHvle
BUHOCDAOUHDL, 8 KOMOPLIX NPOCEEUUBAIOM
kocmouku (HKPS). ®opma riasa uenoBeka
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cxoxka ¢ (Qopmoil BHHOTpaza, OJHAKO
COIMYTCTBYIOIIUMHU TMPU3HAKAMU TPOSIBUIIACH
MIPU3HAKU «IBET» U «pa3Mep.

Pazymeercs, naneko He Bcerja Mpu3HaK
«hopma» BieuéT 3a cOOOHN MOSBIECHUE HMHBIX
MEPIENTUBHBIX MPU3HAKOB. MHTeprperanus
0 JaHHOMY TMPHU3HaKy, KaKk IPaBUIIO,
OOyCIIOBJICHA JIMIIIb BHEIIHUM CXOJCTBOM
dbopM  HMHTEpPIPETUPYEMBIX OOBEKTOB. B
CIIEIYIOIIUX TMPUMEPAX MBI TOBOPUM O
XapakTepu3ymomield  QyHKIUM  BTOPUYHOU
UHTEpIpeTanuu. Tak, Tpu3HAK «popmar
UHTEpIIpEeTHpYIolIero ¢opmaTta BbIOMpaeTcs
WHIUBUAOM JUIsI CO3/IaHUs HMHTEPIPETH-
PYIOIIUX CMBICIOBBIX CTPYKTYp, TOJIy4a-
IOIUX PEMPE3CHTAIMI0 B CPaBHUTEIBHBIX
000pOTax, BKJIIOYAIOIIUX COOTBETCTBYIOIINE
JeKCcuYeckue eauHunbl. [lpm  3ToM It
CpaBHEeHHS B o00pa3 BKIIOYAIOTCA Mpuia-
rateibHbIC, MTO3BOJISOIINE
KOHKPETH3UPOBATh MpHU3HAK «popmay:

- KpyTiblil: eopowuna - Ha nudicnem
6eke €20 Npagoeo  21aza  KOPUYHEBOU
BbINYKIIOU — 20POWIUHOU  CUOeNd POOUHKA;
A0710KO - Kpyeavlll, Kak 010K0, N00OOPOOOK;
moeikéa - Aemobyc, Kpyenvli, Kak mblKed,
cmosn y 06oyunbl, dodscudascy meus (HKPS);
opex - 3a pyonb cepebpOM MYHCUK COSNLACUNCS
Hac doge3mu 00 20pooa, U Mbl, 3a0PABUIUCD &
NpPOCMOPHbILL U Kpyeawll, Kak  opex,
mapaumac, HeoObIKHOBEHHO NOKOUHO
cuoesuiull Ha CIOMAHHBIX U NEPEeBA3AHHbIX
sepeskamu 0po2ax, OUymuaucb 6 odujecmee
kynya u xynuuxu (HKPS); Erbse - Nach
einigen Madrschen der Augen tritt aus der
Wand auf der ndchsten Blume ein kleines
blaues Feuer, rund wie eine Erbse, ein
strahlender Kern (Rubiner, 2000: 143431);

- IPOAOJITOBATHIN: ObIHbLKA - U NPUXOOUL
yucmo 8 cobaquti eocmope, Ko20a 6uodei
2onogy, noxodcyro Ha Owvinbky (HKPS);
ozypey - [loovesorcas K Kpulibyy, 3aMemusl o
[...] 06a nuya: oicencroe, 8 6eHye, y3Koe,
onunnoe, kax ozypey (I'orons, 2003: 50); —
Mne  kaxcemcs, umo  owa  cmana
npooon208amoll, Kak o2ypey, HO  9Mo,
koneuno, 6Opeo (HKPA); Ocobenno s
Henasuxcy — Duyaca,  mMarLUUWKY ~— Jlem

yemvlpHaoyamu, ¢ OJUHHOU U V3KOU, Kak
o2ypey, 2onogoti (UYyxosckuii, 2011: 85);

- npyrue Qopmel: pedvka - lonosa y
Usana Heanosuua noxooxca Ha pedvKy
xeocmom enu3, 2onosa Meana Huxugoposuua
Ha pedbky xeocmom esepx ([oronn, 1984:
342).

ITepenoc Ha 00JaCTh-1ICb GKUBOTHBII
MHDP» TakKe MOXeT OBITb pealn30BaH
MOCPEJCTBOM  HHTEPIpETAllii  OOBEKTOB
MOJIKATETOPUH «IUIO/Abl PACTCHUI»: 2010UYKO -
K. II. npocmo 6ocomeopun c6010 10uiaov,
HeOONIbUIOZO0 BOPOHO20 KabApOuHya, e30ul
gce20a Ha Opy2oM KOHe, a4 2MO020 MOJbKO
KOPMUL U XOAUI 00 MO020, YMo OH Obll CO8CeM
Kpyenvlil, KaK HAIuHoe A0J10YKO; OH 2080PUI,
umo maxux jowadel He Cvlijellb menepsb U 8
Kabapoe, u ysepsn, umo ne omoacm ee Hu 3a
Kakue OeHbeU, Umo He NOMewdanio emy
eénocieocmsuu npooams mHe ee 3a 300 c
auwkom pyonet, xoms ooavwe 100-150 ona
ne cmouna (HKPS). OgnoBpeMeHHO C 3TUM
UHTEPIPETHPYIOIIEe  3HAYEHUE  EIUHUIIBI
«I0I0YKO0Y pa3BHUBacTCA 3a cuéT
aTpuOyTUBHOTO  MPHJIAraTelbHOTO  «HA-
JUBHOE», TO €CTh TMOTYEPKUBACTCS CIEIOCTh
wiojga, a 3HaYUT U €ero MaKCHMaJbHO
BO3MOYXHAsI BEIMYMHA U OKPYTIIOCTb.

PaccMoTpuM MHTEpIPETUPYIOLIUN 110~
TEHITUAT JICKCHUECKUX SIMHHUII TIOJIKATETOPHH
«4acCTH PaCTCHHID».

Jannas rpymnna JIOCTaTOYHO
HEMHOTOUYHCJICHHa, OJHAKO Qopma yacTe
pacTeHHMid TaKKe SBISICTCS HHTEPIPETH-
pyroleil OCHOBOM Jis Pa3NUYHBIX IEIEBBIX
obmnactel, paccMOTpuM ux 0osee moapooHoO.

OOpaTuMmcst K pacCMOTPEHHUIO Tpoliecca
UHTEpIpeTanyy OOBEKTOB 1IEJIeBOM 00jacTu
«4eNnoBeK»: gemku — Pyxku esmemuynucvy Ha
epanuye ceema, KAK GeMKU  OCEHHe20
oepesa, — u ynanu (HKPS). Kak BugHO u3
JTAHHOTO TIpEMepa, GpopMa PyK OIHCHIBACTCS
32 Cc4€T KOHKpeTu3aluuu (GOpPMBI  BETOK
MpWJIaraTeJbHbIM  «OCEHHETO». B maHHOM
Cllydae WCIOJIb30BAaHUE EIUHUIBI «BETKH
oOycioBiiecHa 3HaHWEM (OPMBI BETOK TIO
YMOJYaHUIO U TEPEHOCOM ATOT0 3HAHUS Ha
00J1aCcTh-TIeITb. AHaJOTUYHO BBITJISTAT
mpouiecc  GOPMUPOBAHUS ~ UHTEPIPETUPY-
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IOIIETO 3HAYCHUsI JICKCUYECKOW CIMHMIIBI
«rebenp»y - [...] u3z neiwnHbix  uoicm
B038bIUUANACL, KAK cmebelb, V3KAs UxX maius
(ITymkun, 2014 :12). B pgannoro pona
MpUMepe BTOPUYHOE 3HAYCHHE JICKCUYECKOU
CAMHUIBI  «CTeOCNIb» HE  00YCIOBIICHO
WHJIMBHIYIBHBIM BOCIIPHUATHEM YEIOBEKA.

HNuTepnpetupyroniuii MOTEHLIH A
JIGKCUYECKOUW €AMHUIIbI MOJKATETOPUU «HACTU
pacTeHui OTYETIIMBO BHUJICH npu

paccMOTpeHMH TIepeHoca Ha 001acTb-1eNb
«apredaktei»: Blatt - das Blatt tauchte beim
Rudern senkrecht ins Wasser ein [DWDS].
BremHee cxo1cTBO ()OPMBI TUCTA PACTCHHUS U
(dbopMBI YacTU Beclia MO3BOJISIET PEalin30BaTh
BTOPUYHYIO HWHTEPIPETALNIO 10 MPHU3HAKY
«bpopmay. IIpumedarenbHO, UTO JaHHAS
WHTEpPIpETals 3aHUMAaeT YKE€ 3HAUYUMOe
MECTO B HEMEIKOS3bIYHOM JIUCKYPCE.
Marepuaibl u METO/IbI
uccaegosanus (Materials and Methods)
Takum  oOpazom,  omnupasice  Ha
KOHTEKCTYaJTbHO-KOHLENTYaJbHbIA aHAIN3, a
TaKxke pUHUMAs BO BHUMAaHUE
TUCTPUOYTUBHBIN aHan3, ObUIO IMPOBEIEHO
KOMIUIEKCHOE HCCIEAOBaHUE W CHIEJaH Psi
BBIBOJIOB 1O OOO3HA4YEHHOH mpoObieme.
MeTo10M CIUTONIHON BBIOOPKH OBLT OTOOpaH
Marepuan u3 XYyJ10KECTBEHHBIX
MPOM3BEICHUA ¥ DJICKTPOHHBIX CJIOBapey;
OCYHIECTBJIEH TOHMCK B  HAlMOHAIbHBIX
KOpIycaXx HEMEIIKOTO W PYCCKOrO S3bIKa.
KopnycHblii  aHanm3  TO3BOJMII  TaKXKe
MPOAHAIU3UPOBATh YETHIPE IOJKATETOPHH,
coJepxkalimecs: B JIGKCUYECKON KaTeropuu
«pacTeHus» Ha Marepuaje HEMEIKOro u
PYCCKOTO SI3BIKOB.
Pe3yabTaThl HCC/IEI0BAaHMS M HX
oocy:xaenne (Results and Discussion)
Pesynbrarhl uccnegoBaHus TMOKa3aiw,
YTO MEPUENTUBHBIA MpPU3HAK «popmay A
00BEKTOB AKTUBU3UPYETCS 3a CUET
BKJIIOYEHUSI B  CpPaBHEHUE  JIEKCUYECKHX
€IUHULl  «KPYTJIBIA»,  «IIPOAOJITOBATHIN,
«JJTUHHBIN» U «y3KHI1», B HEMELIKOM SI3bIKE
Srund“ wu Lklein“. Ilockonmpky maHHBIE
XapaKTepUCTHKU  (OPMUPYIOT  MEXaHU3M
CpaBHEHHUS W CIENUaIbHO BepOaTU30BAHBI
YeNIOBEKOM, MBI MOXEM TOBOPUTH 00

WHIUBUAYAIBHOM XapaKTepe HHTEPIPETaIIH,
TO €CTh O CYOBCKTHUBHBIX JOMHUHAHTAX.

I'oBOpst 0 MpUHIUIIE JOMUHAHTHOCTH B
SI3BIKOBOM CO3HAHUH, CJICyeT HAIIOMHUTH
TaK)Ke, YTO B HEMEIKUX M PYCCKUX MPHMEpax
ObLIM  BBIABJICHBI ~ OOIIME  KOTHUTHBHBIC
JOMHHAHTBI, TEM HE MCHEe, HEKOTOphIC W3
HUX ObLTH O00YCJIOBJICHBI 3HAaHHEM O (hopmax
[IPOU3PACTAHHMS pacteHuit (Edelbirne,
Trauerweide). Takke OBLIM  BBISBIICHBI
JICKCUYECKUE  CAWHMIIBI,  PEATU3YIOIIHE
BTOPHYHBIC, MHTEPIPETUPYIOIINE, 3HAYCHHMS,
XapaKTepHbIC TUTS onpeaeaIEHHOro
KOJUICKTUBHOTO ~ OCO3HAHHs, B  paMKax
npodeCcCuoHAIbHOU u KOJIJIEKTUBHOM
nesitensaocTH (Blume, posa).

3akmmouenue (Conclusions)

B 3axnmrodeHne XOTenoch Obl OTMETHTH

MHOT'OIJIAHOBOCTh TEMBI WHTEPIPETH-
pYIOIIEero MOTEHIMaa JIEKCUYECKUX
KaTeropuii B paMKax  JIOMHHAHTHOT'O

MPUHIIMIIA OPTAHU3ALMU A3bIKOBOTO CO3ZHAHUSA
Ha MaTepuaje HEMEUKOr0 U PYCCKOIo
SI3BIKOB. [TonydyeHHbie pe3yJIbTaThl
nccaea0BaHus MTO3BOJISIIOT paclpuTh
MpeACTaBiIeHUsT 00  HMHTEPHPETHPYIOLIEM
MOTEHIIMaJe JIEKCUYECKUX eIWHUI] o0jacTtu

«paCTI/ITCJII)HI)If/i MUDP», qTo B
O6H_IeTeOpeTI/ILIeCKOM I1J1aHEC CHOCO6CTByeT
Pa3BUTHUIO TECOpHUn JIMHTBUCTUYECKOM

UHTEepOpeTalui. YUHuTbIBas pa3HooOpasue
(¢bopMaToB HHTEpHpeTaluyl W IPU3HAKOB
JAHHBIX (OPMATOB, MBI MOXXEM T'OBOPUTH O
TOM, YTO JaHHAas TeMaTHKa NepCIeKTUBHA IS
JAJIbHENUIIETO U3Y4EHHUS B IJ1aHe
UCCIIEIOBaHUS JPYIMX HMHTEPIPETUPYIOLINX
dbopmMaToB  3HaHUS M MOJEIUPOBAHMS
HMHTEPIPETUPYIOMIET0 MOTEHIHala JIeKCH-
YECKOW KaTerOpuu «PacTEHUSD.
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